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1. Denominación de la asignatura: 

INGLÉS CIENTÍFICO-TÉCNICO

Titulación

GRADO EN ARQUITECTURA TÉCNICA

Código

6476

2. Materia o módulo a la que pertenece la asignatura:

MÓDULO OPTATIVO

3. Departamento(s) responsable(s) de la asignatura: 

FILOLOGÍA

4.a Profesor que imparte la docencia (Si fuese impartida por mas de uno/a incluir
todos/as) : 

ANDRÉS PALACIOS PABLOS  

4.b Coordinador de la asignatura

ANDRÉS PALACIOS PABLOS  

5. Curso y semestre en el que se imparte la asignatura: 

curso 4, semestre 1 

6. Tipo de la asignatura: (Básica, obligatoria u optativa) 

Optativa
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7. Número de créditos ECTS de la asignatura: 

6

8. Competencias que debe adquirir el alumno/a al cursar la asignatura

Competencias específicas
OPT.01 - Conocimiento morfosintáctico del inglés. Conocimiento del vocabulario
técnico y subtécnico. Comunicarse vía oral y escrita, con vocabulario técnico y
subtécnico.
Competencias instrumentales
I.04 - Conocimiento de una lengua extranjera
Competencias personales
P.01 - Trabajo en equipo
P.03 - Trabajo en un contexto internacional
Competencias sistémicas
S.01 - Aprendizaje autónomo
S.03 - Creatividad
S.06 - Conocimiento de otras culturas
S.07 - Motivación por la calidad
S.08 - Sensibilidad hacia temas medioambientales
Competencias transversales
T.01 - Orientación de resultados
Competencias académicas generales
A.01 - Capacidad de imaginación y adaptación para enfrentarse a nuevas situaciones
A.02 - Actitud positiva frente a las innovaciones sociales y tecnológicas
A.04 - Capacidad de comunicación a través de la palabra y la imagen
A.05 - Hábito de estudio y método de trabajo
A.06 Capacidad de búsqueda, análisis y selección informática

9. Programa de la asignatura

9.1- Objetivos docentes
Esta asignatura centra sus objetivos formativos en el desarrollo de la competencia
lingüística comunicativa en el ámbito científico-técnico de la edificación en lengua
inglesa, en especial, en la práctica y mejora de las destrezas de comprensión y
expresión escrita. Progresivamente, y en todo caso al finalizar el curso, los alumnos
deberán ser capaces de alcanzar un nivel lingüístico intermedio (B1 del MCERL)
respecto a los contenidos vistos y en el dominio de los siguientes objetivos:

•	Aplicar correctamente las estructuras gramaticales en inglés y en especial de las más
recurrentes en los textos científico-técnicos.
•	Reestructurar frases u oraciones a través de expresiones alternativas gramaticales o
léxicas que permitan mantener o alterar su significado de un modo determinado. 
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•	Traducir textos al inglés empleando los mecanismos lingüísticos estudiados en los
contenidos docentes.
•	Demostrar el conocimiento del vocabulario básico de inglés técnico, así como de su
léxico específico de los campos de la ingeniería de la edificación y el sector
profesional de la construcción. 
•	Demostrar la comprensión escrita de una publicación técnica en lengua inglesa de
textos de uso habitual, técnico o laboral. 
•	Emplear distintas técnicas de lectura para extraer información general o específica
de textos adaptados o auténticos en torno a la edificación (folletos, artículos de
divulgación, textos educativos, manuales de instrucciones, ofertas de trabajo, páginas
web).
•	Que el alumno desarrolle y demuestre su capacidad deductiva a través del contexto y
de sus conocimientos previos sobre los temas abordados.
•	Que el alumno desarrolle y demuestre su capacidad crítica en su lectura de textos
técnicos así como en la comunicación escrita u oral en contextos académicos y
profesionales.
•	Redactar cartas o textos sencillos, claros y bien estructurados sobre temas generales
o del ámbito de la edificación.
•	Demostrar la comprensión oral de las ideas principales de un discurso claro en
inglés científico-técnico del ámbito académico o profesional de la edificación. 
•	Que el alumno desarrolle y demuestre su capacidad de análisis, búsqueda y manejo
de bibliografía e información en la realización de sus trabajos y estudio personal. 
•	Demostrar un conocimiento adecuado de las convenciones escritas de los géneros
técnicos escritos con perfil profesional/ocupacional (manuales, textos de divulgación,
etc.) y con perfil académico (CV, carta de presentación, etc.). 

9.2- Unidades docentes (Bloques de contenidos)
INTRODUCCIÓN

PRESENTACIÓN DE CONTENIDOS
El programa incluye unos contenidos léxicos correspondientes a ENGLISH FOR
CONSTRUCTION que podrán complementarse con otros gramaticales como soporte
práctico.

 
ENGLISH FOR CONSTRUCTION 1 & 2

1.1. The construction industry
 
1.2. Trades
 
1.3. Heavy equipment
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1.4. Building supplies
 
1.5. On site
 
1.6. Health and safety
 
1.7. The contractor's office
 
1.8. Planning ahead
 
2.1. Money matters
 
2.2. Design
 
2.3. Equipment
 
2.4. Materials
 
2.5. Processes
 
2.6. Projects
 
2.7. Documentation
 
2.8. Health and safety
 

 
Contenidos lingüísticos complementarios

1. Estructuras gramaticales
Oración simple y compleja; Sintagma verbal: verbo y complementos; Formación de
palabras; Sintagma nominal: nombre y sus modificadores; Conectores textuales.
2. Funciones lingüísticas
Secuencias temporales; Definición de términos; Descripción de características
materiales; Descripción de partes; Expresión de causa y efecto, propósito, hechos y
opiniones, condiciones e hipótesis; Formulación de preguntas; Ordenación de ideas y
elementos.
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9.3- Bibliografía
BIBLIOGRAFÍA BÁSICA

Evan Frendo , (2012) English for Construction Level 1 & Level 2, Vocational English,
Pearson, 

BIBLIOGRAFÍA COMPLEMENTARIA
Ana María Roldán Riejos, Joaquín Santiago López y Paloma Úbeda Mansilla, (2011)
The language of Architecture and civil engineering, Cambridge Scholars Publishing,
Newcastle Upon Tyne, 978-4438-3167-3, 
Brieger Nick & Alison Pohl , (2004) Technical English: Vocabulary and Grammar,
Summertown Publishing, 
Gympel, J. , (1996) The Story of Architecture: from Antiquity to the Present,
Goodfellow & Egan, Cambridge, 
Harris N. , (2009) A Year at a Construction Site, Millbrook Press , 
Marshall, D. & Worthing, D., (2006) The Construction of Houses , Fourth edition, EG
Books , London, 
Murphy, R. , (2004) English Grammar in Use, New Edition, With answers, Cambridge
University Press, Cambridge , 
Nuttgens, P. , (1997) The Story of Architecture, Phaidon Press Limited, Londres, 
Redman, S. , (2001) English Vocabulary in Use. Pre-intermediate & Intermediate,
Cambridge University Press, 
Ribesero, B. , (1997) The Story of Western Architecture, Herbert Press, Londres, 
Scott John S. & James Maclean (Editors), (1993) The Penguin Dictionary of Building,
Penguin, 
Swan M. & Walter C. , (1997) How English works, Oxford University Press, 

10. Metodología de enseñanza y aprendizaje y su relación con las competencias
que debe adquirir el estudiante: 

(APROXIMACIÓN)
- Clases teóricas: presentación de léxico y explicación de estructuras gramaticales y
funciones lingüísticas.
- Clases prácticas de aplicación de los contenidos teóricos y expresión oral: lectura,
interacción y conversación.
- Trabajos dirigidos, no presenciales: en grupos pequeños (habilidades interpersonales)
e individual (aprendizaje autónomo).
- Tutoriales de pequeño grupo (exposiciones de los trabajos realizados, etc.).
- Tutorías individualizadas: solución de problemas.
- Realización de trabajos, informes, memorias, etc. (deberán contemplar una posible
exposición oral y pública).
- Pruebas de evaluación continua (incluido autoevaluación y coevaluación y pruebas
no presenciales).
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Metodología Competencia
relacionada

Horas
presenciales

Horas de
trabajo

Total de
horas

Clases teóricas 1, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 24 12 36
Clases prácticas 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 24 24 48
Exposiciones
públicas, Seminarios,
Debates

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 2 10 12

Asistencia a tutorías 1, 2, 3, 6,7, 8, 9. 2 0 2
Realización de
trabajos, informes,
etc.

1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9. 0 25 25

Preparación de la
evaluación

1, 3, 6, 7, 8, 9. 0 25 25

Evaluación final 3, 6, 7, 8, 9. 2 0 2
Total 54 96 150

11. Sistemas de evaluación:

1) MODELO DE EVALUACIÓN CONTINUA:
La evaluación será continua y formativa de carácter múltiple, de modo que permita
valorar progresivamente la adquisición y correcta aplicación de los contenidos
gramaticales, léxicos y de comunicación, y la adquisición de las competencias
mínimas exigidas. 
REQUISITOS MÍNIMOS PARA APROBAR: 1º) llegar al  5/10 en el examen final
escrito; 2º), todas las pruebas de la evaluación continua son obligatorias y se evaluarán
según los porcentajes de la evaluación continua. A quienes se presenten a segunda
convocatoria y no hayan realizado las pruebas de aula,  se les evaluará mediante las
restantes pruebas con el siguiente peso en la calificación: trabajo personal 30 %,
prueba oral 30 % y examen final escrito 40 %.
OBSERVACIONES IMPORTANTES: 
- Todas las pruebas de evaluación deberán respetar los plazos acordados para su
entrega o realización.
- Se recogerán en clase un número X de ejercicios de aula, cuyo valor individual
corresponderá a la fracción resultante de dividir su peso porcentual total en la
evaluación (15 %) entre dicho número X.
- Las pruebas de aula que no se realicen tendrán, salvo ausencia debidamente
justificada mediante certificado oficial, la puntuación de cero, por lo cual es altamente
recomendable la asistencia regular a clase y su realización.
- Todas las pruebas de evaluación podrán recuperarse en la segunda convocatoria,
salvo las dos pruebas de aula. Estas dos partes están ligadas al desarrollo de la

- 6 -



UNIVERSIDAD DE BURGOS
FILOLOGÍA

docencia presencial en clase y por tanto su naturaleza de aula justifica que no se
repitan cuando ya no hay docencia presencial. Además, dado el carácter de la
evaluación continua y la propia naturaleza de la asignatura, la recuperación de estas
dos partes se realizará a través de las restantes pruebas. 
- Los errores básicos gramaticales que se cometan en las distintas pruebas serán
penalizados según criterio del profesor (se subirán ejemplos en la plataforma). 
- Es recomendable para todos y obligatorio para los suspensos el asistir a la revisión de
las distintas pruebas escritas.

Procedimiento Peso
primera

convocatoria

Peso
segunda

convocatoria
Prueba de aula 1: Ejercicios realizados y recogidos en
clase

15 % 0 %

Prueba de aula 2: parcial de seguimiento 15 % 0 %
Trabajo personal: redacción escrita y original, de 2
páginas de extensión y sobre un tema dado a elegir entre
varios

20 % 30 %

Prueba oral sobre el trabajo personal y temas del curso 10 % 30 %
Examen final escrito 40 % 40 %

Total 100 % 100 %

Evaluación excepcional:
(Para aquellos que soliciten a la autoridad académica que corresponda y tengan su
autorización expresa para examinarse mediante evaluación excepcional). Para aprobar
mediante evaluación excepcional, se seguirán los mismos requisitos y planteamientos:
será necesario obtener al menos un 5/10 en el examen final escrito y la evaluación
tendrá tres partes con el siguiente peso en la calificación final: 
- Trabajo personal: 30 %
- Prueba oral: 30%
- Examen final escrito: 40%

En el caso de los alumnos que participen en el programa Universitario Cantera, la
calificación se determinará en función del desempeño de las tareas que les sean
asignadas en el marco del programa

El sistema de evaluación para estudiantes de intercambio deberá considerar el supuesto
de que los calendarios académicos de las universidades de origen y de destino no sean
coincidentes.
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12. Recursos de aprendizaje y apoyo tutorial:

Libro de texto English for Construction, Level 1 & 2, ordenador y conexión a Internet,
y algunos materiales con soporte en Moodle y accesibles desde la plataforma docente
de la universidad.
Además, de entre las siguientes páginas Web, se presentan algunas de interés para la
asignatura:
- http://www.learnenglish.de/britishculture.htm
- http://www.learn4good.com/languages/english.htm
- http://www.englishlearner.com/tests/test.html
- http://en.wikipedia.org/wiki/Main_Page
- Encyclopedia Britannica ON LINE: http://www.britannica.com
- http://www.bbc.co.uk
- http://www.guardian.co.uk
- http://www.cambridge.org
- http://www.dictionary.cambridge.org
- http://www.wordreference.com
Dictionaries: http://www.wordreference.com, http://www.dictionary.cambridge.org
English for building engineering: 
- http://www.learn4good.com/languages/english_for_engineering/index.htm
- Chappell D. et al (2001): Building Contract Dictionary, Blackell Science Ltd: 
http://eu.wiley.com/WileyCDA/WileyTitle/productCd-0632039647.html
- PBS - Building Big - Skyscrapers (VIDEO), Domes (VIDEO):
 http://www.pbs.org/wgbh/buildingbig/
- Free Construction Plan: http://www.smartdraw.com/
- The CV centre: http://www.cvcl.co.uk/
- http://www.constructionjobsearch.co.uk
Listening materials online: http://www.esl-lab.com/ , http://www.elllo.org/ ,
http://www.bbc.co.uk/worldservice/learningenglish/multimedia/index.shtml

13. Calendarios y horarios:

La docencia presencial de la asignatura se distribuye en 12 semanas de clases lectivas,
cada una de las cuales incluye 2 sesiones teóricas de una hora y una sesión práctica de
2 horas seguidas.

La distribución de horarios corresponderá a la franja horaria establecida para las
optativas del grado.
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14. Idioma en que se imparte:

Inglés, en la medida de lo posible (Es recomendable que el/la alumno/a haya adquirido
una buena competencia comunicativa equivalente al nivel A2 (o preferiblemente B1)
del Marco Común Europeo de Referencia para las Lenguas). Puntualmente, si se
requiere, se utilizará el castellano como idioma de apoyo.
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MODELO PARA RECOGER LAS ADAPTACIONES/ADENDAS DE LAS GUÍAS 
DOCENTES 2021-2022 

TITULACIÓN GRADO EN ARQUITECTURA TÉCNICA 

CURSO 4º 

ASIGNATURA / CÓDIGO INGLÉS CIENTÍFICO-TÉCNICO / 6476 

SEMESTRE (1.º/2.º) 1º 

TIPO DE ASIGNATURA Y 
CRÉDITOS 

Optativa 6 ECTS 

COORDINADOR/A ANDRÉS PALACIOS PABLOS 

PROFESORADO Por determinar 

CAMBIOS EN LA METODOLOGÍA DE ENSEÑANZA Y APRENDIZAJE RESPECTO A 
LA GUÍA INICIALMENTE APROBADA PARA UN CONTEXTO DE PRESENCIALIDAD  

 

1. Por razones de reorganización de espacios y tiempos (paso del escenario A al B) para 
aquellas materias que proceda 

En su mayor medida, las actividades teóricas; las prácticas, tutorías grupales; la realización de 
trabajos, informes, memorias y pruebas de evaluación se realizarían, si procediera, mediante las 
herramientas que la Universidad de Burgos pone a nuestra disposición a través de UBUVirtual, de las 
herramientas Office 365 (tales como Teams o Forms), así como otras que vayan incorporando. 

 

2. Ante un eventual rebrote de la enfermedad con paso al escenario C, para todas las materias  

En su mayor medida, las actividades teóricas; las prácticas, tutorías grupales; la realización de 
trabajos, informes, memorias y pruebas de evaluación se realizarán mediante las herramientas que la 
Universidad de Burgos pone a nuestra disposición a través de UBUVirtual, de las herramientas Office 
365 (tales como Teams o Forms), así como otras que vayan incorporando. 

 

CAMBIOS EN LA ATENCIÓN TUTORIAL DE LOS ESTUDIANTES: 

 

1. Por razones de reorganización de espacios y tiempos (paso del escenario A al B) para 
aquellas materias que proceda 

Si procediera, se realizarían a través de los foros de la asignatura en UBUVirtual y/o por correo 
electrónico y/o por teléfono, en horario acordado para tutorías. 



 

2 
 

 

2. Ante un eventual rebrote de la enfermedad con paso al escenario C, para todas las materias  

Se realizarán a través de los foros de la asignatura en UBUVirtual y/o por correo electrónico y/o por 
teléfono, en horario acordado para tutorías. 

CAMBIOS EN LOS SISTEMAS DE EVALUACIÓN (especifique los nuevos procedimientos y 
el peso relativo asignado a la calificación) 

 

1. Por razones de reorganización de espacios y tiempos (paso del escenario A al B) para 
aquellas materias que proceda 

Si procediera, las distintas metodologías de evaluación se realizarían mediante las herramientas que 
la Universidad de Burgos pone a disposición a través de UBUVirtual, de las herramientas Office 
365, así como otras que se vayan incorporando.   
Se mantienen los mismos requisitos para aprobar (obtener al menos un 5/10 en el examen final 
escrito) y la evaluación tiene las siguientes tres partes: 
- Trabajo personal: 30 % 
- Prueba oral: 30% 
- Examen final escrito: 40% 

 

2. Ante un eventual rebrote de la enfermedad con paso al escenario C, para todas las materias  

Las distintas metodologías de evaluación se realizarán mediante las herramientas que la Universidad 
de Burgos pone a disposición a través de UBUVirtual, de las herramientas Office 365, así como otras 
que se vayan incorporando. 

Se mantienen los mismos requisitos para aprobar (obtener al menos un 5/10 en el examen final 
escrito) y la evaluación tiene las siguientes tres partes: 
- Trabajo personal: 30 % 
- Prueba oral: 30% 
- Examen final escrito: 40% 
 

 

CALENDARIO DE PRUEBAS DE EVALUACIÓN NO PRESENCIAL (las pruebas 
presenciales se ajustarán al calendario establecido por los centros, pudiendo modificar el mismo 
si la evaluación no presencial utilizase otros procedimientos) 

 

Se mantendrán los calendarios propuestos por el centro. 

COMENTARIOS 
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Si la docencia presencial es sustituida por otra modalidad docente (correspondiente a los escenarios 
B o C), las pruebas de evaluación podrán realizarse en línea, de forma no presencial, a excepción del 
examen final escrito, que, si las circunstancias lo permiten, se hará de forma presencial. 

 

 


